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Abstract  

The study of linguistic variations in Urdu sheds light on the historical, social, and cultural 

factors influencing the language’s evolution. This paper examines the key drivers of 

linguistic change in Urdu, focusing on colonial history, migration patterns, and technological 

advancements. By tracing its roots, the research delves into how socio-political movements 

and cultural interactions have contributed to the linguistic diversity seen in contemporary 

Urdu. Employing a multidisciplinary approach, this study synthesizes insights from 

historical linguistics, sociolinguistics, and cultural studies to explore the dynamic 

relationship between language and society. The findings highlight the resilience of Urdu as 

a language and its adaptability to diverse influences over time. 
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اردو زبان برصغیر کی ایک اہم زبان ہے جو اپنی تاریخی، سماجی، اور ثقافتی خصوصیات کے باعث نمایاں حیثیت رکھتی ہے۔  

اردو کی  اور زبانوں میں پیوست ہیں، جنہوں نے اسے ایک منفرد شناخت دی ہے۔  اس زبان کی جڑیں مختلف تہذیبوں 

گہرا اثر شامل رہا ہے، جو اس کی وسعت اور اظہار کی صلاحیت کو بڑھاتا    تشکیل میں ہندی، فارسی، عربی، اور ترکی زبانوں کا

 ہے۔

اور ثقافتی عوامل کے نتیجے میں وقوع پذیر " زبان میں تغیر ایک فطری عمل ہے جو مختلف تاریخی، سماجی، 

ہوتا ہے۔ زبان کا ڈھانچہ، الفاظ کا انتخاب، اور اظہار کے طریقے وقت کے ساتھ بدلتے رہتے ہیں۔ اردو 

کے لسانی تغیرات کا سامنا کر  بھی اس اصول سے مستثنیٰ نہیں ہے؛ یہ زبان مختلف ادوار میں مختلف نوعیت  

"چکی ہے۔

(۱ )

 

سماجی   کیا۔  متاثر  کو  اردو  نے  صورتحال  سیاسی  کی  بعد  کے  آزادی  اور  سامراج،  برطانوی  دور،  عوامل جیسے مغلیہ  تاریخی 

انداز کو تبدیل کیا۔ مزید برآں، ثقافتی   اردو کے استعمال کے  اور جدید تعلیم کے رجحانات نے  تبدیلیاں، طبقاتی تقسیم، 

 دو کی ترقی میں اہم کردار ادا کیا۔ عناصر جیسے ادب، موسیقی، اور میڈیا نے ار 

یہ مقالہ اردو زبان میں ہونے والے ان تغیرات کا ایک جامع مطالع پیش کرتا ہے، جن کے ذریعے ہم زبان کی موجودہ  

 حالت اور مستقبل کے امکانات کو بہتر طور پر سمجھ سکتے ہیں۔ 

 اردو کا تاریخی پس منظ 

اردو زبان کی ابتدا برصغیر میں مختلف زبانوں کے ملاپ سے ہوئی۔ یہ زبان ایک لمبے ارتقائی عمل سے گزری، جس میں  

 مختلف تہذیبوں، ثقافتوں، اور زبانوں کا اثر شامل رہا۔ 

اردو کی بنیاد فارسی، عربی، اور ترک زبانوں کے الفاظ اور ہندی زبان کے گرامر پر رکھی گئی۔ دہلی   :ابتدائی مراح  •

اور ترک اثرات   اور اس کے گردونواح میں بولی جانے والی مقامی زبانوں میں مسلم فتوحات کے بعد فارسی، عربی، 

 شامل ہونے لگے۔ 
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دکن کے علاقے میں اردو ادب کا پہلا قابل ذکر دور شروع ہوا۔ یہاں شعرا اور ادبا نے اردو کو شعری   :دکن کا دور •

 اظہار کا ذریعہ بنایا، جیسے ولی دکنی جنہیں اردو شاعری کا پہلا اہم شاعر کہا جاتا ہے۔ 

 دہلی اور لکھنؤ کے مراکز اردو کے اہم مراکز بنے، جہاں اردو زبان و ادب نے نئی بلندیوں کو چھوا۔ :شمالی ہند کا اثر  •

 نوآبادیاتی دور کا اثر  

نوآبادیاتی دور میں اردو زبان پر اہم اثرات مرتب ہوئے، جنہوں نے اس کے ارتقا میں مثبت اور منفی دونوں پہلوؤں کا  

 اضافہ کیا۔ 

برصغیر میں برطانوی حکومت کے قیام کے بعد اردو زبان کو سرکاری سطح پر مختلف مشکلات کا سامنا   :انگریزوں کی آم 

 کرنا پڑا، کیونکہ انگریزوں نے انگریزی زبان کو ترجیح دی۔ 

تنازع - اردو  کو مسلم ثقافت سے   :ہندی  اردو  لیا۔  درمیان لسانی سیاست نے جنم  اور ہندی کے  اردو  دور میں  اس 

 منسلک سمجھا گیا جبکہ ہندی کو ہندو ثقافت کا نمائندہ قرار دیا گیا، جس کی وجہ سے لسانی تقسیم بڑھ گئی۔ 

برطانوی حکومت نے اردو کی تعلیم کو محدود کیا اور انگریزی زبان کو زیادہ اہمیت دی۔ تاہم، اسی دور  :تعلیمی اثرات 

 میں اردو میں جدید نثر اور صحافت کو فروغ ملا۔ 

اور ناول نگاری جیسے جدید اصناف کا آغاز ہوا، جس نے   :ادبی ترقی  اردو ادب میں تنقید، افسانہ،  نوآبادیاتی دور میں 

 اردو زبان کو ایک جدید اور عالمی معیار کی زبان کے طور پر متعارف کرایا۔ 

اردو کے لسانی،   اثرات ڈالے، جو آج بھی  اور تنزلی کے دونوں پہلوؤں پر گہرے  اردو زبان کی ترقی  دور نے  نوآبادیاتی 

 ادبی، اور سماجی تناظر میں محسوس کیے جا سکتے ہیں۔ 

اردو زبان کی ترقی اور ارتقا میں لسانی تغیرات ایک اہم کردار ادا کرتے ہیں۔ زبان کے مختلف پہلوؤں  "

پذیر  وقوع  تحت  کے  اثرات  جغرافیائی  اور  ثقافتی،  سماجی،  ساتھ، مختلف  ساتھ  کے  وقت  تبدیلیاں  میں 

"ہوئیں۔

 (۲ )

 



 ۲۰۲۴جولائی تا دسمبر، ۲، شمارہ ۱جلد    تحقیقی مجلہ ارمغانِ سرحد 

 اینڈ انفارمیشن ٹیکنالوجی، پشاورشعبہ اردو، سرحد یونیورسٹی آف سائنس 

 

12 

 صوتی تغیرات  

 اردو زبان کے صوتی نظام میں مختلف ادوار میں تبدیلیاں رونما ہوئیں۔

اثرات  • کے   :مقامی  زبانوں  بھارتی  دیگر  اور  پشتو،  زبانوں جیسے پنجابی، سندھی،  اردو کے صوتی تغیرات میں مقامی 

 اثرات نمایاں ہیں۔ مختلف علاقوں میں اردو کے تلفظ اور لہجے میں فرق پیدا ہوا۔ 

اردو میں عربی اور فارسی کی آوازوں نے نہ صرف تلفظ کو متاثر کیا بلکہ زبان کے آہنگ میں بھی   :عربی و فارسی اثرات •

 نمایاں تبدیلی کی۔ 

نوآبادیاتی دور اور جدیدیت کے سبب اردو کے صوتی نظام میں انگریزی الفاظ کے شامل ہونے سے   :انگریزی اثرات  •

 نئے صوتی پہلو داخل ہوئے، جنہوں نے روایتی تلفظ میں جدت پیدا کی۔

 صرف و نحو میں تبدیلیاں 

 اردو زبان کے صرف و نحو میں بھی وقت کے ساتھ تبدیلیاں دیکھی گئی ہیں۔ 

اردو نے اپنی منفرد   :نحوی ڈھانچہ  • اثر نمایاں ہے، لیکن ہندی کے ساتھ مل کر  کا  اردو میں فارسی جملوں کی ساخت 

 نحوی خصوصیات پیدا کیں۔ 

 انگریزی اور دیگر زبانوں سے مستعار نحو نے اردو کے جملوں کی ساخت کو مختصر اور زیادہ عملی بنا دیا ہے۔  :جدید اردو  •

بول چال کی زبان میں رسمی قواعد کی نرمی اور روزمرہ اظہار کے لیے آسان تراکیب کا اضافہ ہوا ہے،   :روزمرہ زبان  •

 جو جدید دور کی ضروریات کے مطابق ہے۔ 

 لغوی ادھار  

 اردو زبان نے مختلف زبانوں سے الفاظ ادھار لے کر اپنے لغوی ذخیرے کو وسعت دی ہے۔ 

 مذہبی، ادبی، اور علمی شعبوں میں عربی اور فارسی کے الفاظ اردو کا لازمی حصہ بنے۔  :عربی و فارسی الفاظ •

 ہندی کے الفاظ نے اردو کی روزمرہ بول چال کو سہل اور عوامی بنایا۔  :ہندی الفاظ •
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جدید دور میں ٹیکنالوجی، سائنس، اور سماجی موضوعات کے تحت انگریزی الفاظ بڑی تعداد میں اردو  :انگریزی الفاظ  •

 میں شامل ہوئے ہیں۔ انگریزی الفاظ کا استعمال عام بول چال، میڈیا، اور تعلیمی نظام میں بڑھ گیا ہے۔ 

 مقامی زبانوں نے اردو کو عوامی سطح پر زیادہ قابل قبول اور آسان بنایا۔  :علاقائی زبانوں کے اثرات •

یہ تمام لسانی تغیرات اردو زبان کو ایک زندہ، متحرک، اور ہمہ جہت زبان کے طور پر پیش کرتے ہیں جو مختلف زمانوں اور  

 ثقافتوں کے تقاضوں کے مطابق ڈھلتی رہی ہے۔ 

 اردو پر سماجی و ثقافتی اثرات  

اردو زبان کا سماجی اور ثقافتی ارتقا مختلف تاریخی، سیاسی، اور تکنیکی عوامل سے جڑا ہوا ہے۔ ان اثرات نے اردو کو نہ صرف  

 ایک قومی زبان کے طور پر مستحکم کیا بلکہ اسے مختلف سماجی اور ثقافتی دائروں میں اپنا کردار ادا کرنے کے قابل بھی بنایا۔ 

 ہجرت نے اردو زبان پر گہرے اثرات مرتب کیے، خاص طور پر برصغیر کی تقسیم کے دوران اور بعد میں۔ 

کی ہجرت کے نتیجے میں اردو کو پاکستان میں ایک قومی زبان کا درجہ ملا، اور یہ ملک کی شناخت   1947 :تقسیم ہند •

 کا ایک اہم عنصر بنی۔ 

مختلف علاقوں اور ثقافتوں سے آنے والے لوگوں نے اردو میں اپنی مقامی بولیوں،  :مختلف علاقوں میں انضمام  •

 لہجوں، اور الفاظ کو شامل کیا، جس سے زبان کا ذخیرہ وسیع ہوا۔ 

ہجرت نے اردو کو مختلف ثقافتوں اور طبقات کے درمیان رابطے کی زبان بنایا، جس نے سماجی ہم   :ثقافتی ہم آہنگ  •

 آہنگ میں اہم کردار ادا کیا۔ 

 میڈیا اور ٹیکنالوجی 

 میڈیا اور ٹیکنالوجی نے اردو کے فروغ اور پھیلاؤ میں اہم کردار ادا کیا ہے۔

ٹی وی، ریڈیو، اور فلم انڈسٹری نے اردو کو عوامی سطح پر مقبول بنایا اور اسے ایک تفریحی اور   :الیکٹرانک میڈیا  •

 معلوماتی زبان کے طور پر پیش کیا۔ 
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جدید دور میں سوشل میڈیا پلیٹ فارمز نے اردو کو نہ صرف مقامی بلکہ عالمی سطح پر استعمال کے   :سوشل میڈیا  •

 قابل بنایا ہے۔ 

اردو کے لیے ڈیجیٹل ٹیکنالوجی جیسے کی بورڈز، ترجمے کے آلات، اور اردو ویب سائٹس نے زبان   :ڈیجیٹل اردو  •

 کو جدید دنیا کے تقاضوں کے مطابق ڈھالنے میں مد دی ہے۔ 

 میڈیا کے ذریعے اردو نے سیاسی، سماجی، اور ثقافتی مباحث میں ایک مرکزی کردار ادا کیا ہے۔  :عوامی بیانیہ •

 تعلیم اور معیاری بنانا  

 اردو کو تعلیمی نظام میں ایک اہم مقام حاصل ہے، جس نے اسے معیاری زبان بنانے میں مد دی۔ 

پاکستان میں اردو کو قومی زبان کا درجہ حاصل ہونے کے سبب تعلیمی اداروں میں اسے ایک لازمی   :قومی زبان  •

 مضمون کے طور پر پڑھایا جاتا ہے۔

 اردو ادب کی تدریس اور تحقیق نے زبان کے معیاری اور ادبی پہلوؤں کو مضبوط کیا ہے۔  :ادبی معیار •

اردو کی تعلیم و تدریس نے اسے عالمی سطح پر تسلیم شدہ زبانوں میں شامل کیا، خاص طور پر   :بین الاقوامی حیثیت •

 ان علاقوں میں جہاں پاکستانی اور جنوبی ایشیائی برادریاں موجود ہیں۔

اردو کے ساتھ انگریزی کے بڑھتے ہوئے استعمال نے اردو میں ایک معیاری لیکن عملی پہلو بھی   :دو لسانی نظام  •

 پیدا کیا ہے، جہاں جدید علوم اور فنون کو اردو کے ذریعے سمجھانے کی کوشش کی جاتی ہے۔ 

اردو زبان کا سماجی لسانیاتی پہلو اس کے استعمال، ارتقا، اور معاشرتی اثرات کو سمجھنے میں اہم کردار ادا "

اردو کو نہ صرف شناخت کا ایک ذریعہ بنایا بلکہ  اور سماجی لسانیات کے باہمی تعلق نے  کرتا ہے۔ زبان 

" ہے۔اسے ایک کثیراللسانی معاشرے میں ایک کلیدی زبان کے طور پر پیش کیا

(۳ )

 

 زبان اور شناخت  

 اردو زبان قومی اور سماجی شناخت کا ایک اہم عنصر ہے۔ 
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اور ثقافتی تنوع کی نمائندگی کرتی   :قومی شناخت  • اردو کو قومی زبان کا درجہ دیا گیا ہے، جو ملکی یکجہتی  پاکستان میں 

وں اور ثقافتوں کے درمیان رابطے کا ذریعہ ہے۔

ت

ی
 ہے۔ یہ زبان مختلف قوم

اردو ادب، شاعری، اور ڈرامہ زبان کو ایک ثقافتی علامت کے طور پر پیش کرتے ہیں، جو برصغیر کی   :ثقافتی پہلو  •

 تاریخ اور تہذیب کی عکاسی کرتے ہیں۔ 

اردو بولنے والے افراد کے لیے یہ زبان ان کی سماجی پہچان کا حصہ ہے، جو ان کی روایات، عقائد،  :لسانی شناخت •

 اور ثقافتی ورثے سے جڑی ہوئی ہے۔

مختلف علاقوں میں اردو کے مختلف لہجے اور انداز نے زبان کو ایک متنوع شکل دی ہے، جو مختلف   :علاقائی تنوع  •

 ثقافتوں کو اپنی زبان میں جگہ دینے کی صلاحیت رکھتی ہے۔ 

 کوڈ سوئچنگ اور دو لسانی مہارت  

 اردو زبان کے استعمال میں کوڈ سوئچنگ اور دو لسانی مہارت کا رجحان نمایاں ہے، خاص طور پر انگریزی زبان کے ساتھ۔ 

 :کوڈ سوئچنگ  •

o   کا اثرات  اور عالمی  عام ہے، جو جدیدیت  ملا جلا استعمال  کا  الفاظ  انگریزی  اور  اردو  روزمرہ گفتگو میں 

 مظہر ہے۔ 

o   تعلیم یافتہ طبقے میں کوڈ سوئچنگ ایک عام رویہ ہے، جہاں انگریزی الفاظ اور جملے اردو گفتگو کا حصہ بن

 جاتے ہیں۔ 

o   سوشل میڈیا، دفتر کی زبان، اور تعلیمی نظام میں کوڈ سوئچنگ نے اردو کو ایک کثیر جہتی زبان کے طور

 پر پیش کیا ہے۔ 

 :دو لسانی مہارت  •

o   اردو بولنے والے افراد میں دو لسانی یا کثیر لسانی مہارت عام ہے، خاص طور پر ان علاقوں میں جہاں

 انگریزی یا مقامی زبانوں کے ساتھ اردو کا ملا جلا استعمال ہوتا ہے۔ 

o   اہم ایک  ورانہ زندگی میں بھی  افراد کی پیشہ  رابطوں میں مدگار ہے بلکہ  یہ مہارت نہ صرف سماجی 

 عنصر ہے۔ 
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o   اردو اور انگریزی کے امتزاج نے زبان کے علمی اور سائنسی دائرے کو وسعت دی ہے، جہاں اردو کو

 ایک تعلیمی اور تحقیقی زبان کے طور پر فروغ دیا جا رہا ہے۔ 

اردو اور سماجی لسانیات کا تعلق زبان کو ایک متحرک اور ہمہ گیر مظہر کے طور پر پیش کرتا ہے، جو افراد اور معاشرے کی 

 شناخت، رابطے، اور ترقی میں اہم کردار ادا کرتا ہے۔ 

 لسانی تغیر کے ثقافتی پہلو  .6

اردو زبان کے لسانی تغیرات کو ثقافتی عوامل نے گہرائی سے متاثر کیا ہے۔ ادب، فنون، اور عالمگیریت جیسے عوامل نے اردو 

 زبان کے ذخیرہ الفاظ، اظہار کے انداز، اور ثقافتی شناخت پر گہرا اثر ڈالا ہے۔

 ادب اور فنون  

 ادب اور فنون اردو زبان میں ثقافتی لسانی تغیرات کے اہم مظاہر ہیں۔ 

 :اردو ادب  •

o   اور فیض جیسے اقبال،  اثرات نمایاں ہیں۔ غالب،  دور کے ثقافتی  ناول نگاری میں مختلف  اور  افسانہ،  اردو شاعری، 

 شعراء نے اردو زبان کو فکری اور جمالیاتی بلندیوں پر پہنچایا۔ 

o  جدید ادب میں سماجی اور سیاسی موضوعات کو شامل کر کے اردو زبان کو ایک وسیع اور متنوع تناظر دیا گیا۔ 

 :فنون  •

o   اردو زبان کو موسیقی، تھیٹر، اور فلم میں ایک اہم مقام حاصل ہے۔ غزل، قوالی، اور فلمی گانے اردو زبان کے ثقافتی

 پھیلاؤ کا مظہر ہیں۔ 

o   اور متحرک بنایا، خاص طور پر اس کے مکالماتی انداز میں اردو کے اظہار کو مزید رنگین  اور ڈرامہ نگاری نے  تھیٹر 

 تبدیلی پیدا کی۔ 

 :عصری فنون  •
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o   اسے ایک جدید ثقافتی زبان کے استعمال نے  اردو  اور فلم سازی، میں  آرٹ  دور کے فنون، جیسے ڈیجیٹل  موجودہ 

 علامت کے طور پر نمایاں کیا ہے۔ 

 عالمگیریت اور ثقافتی تبادلہ  

 عالمگیریت نے اردو زبان پر ثقافتی تبادلے کے ذریعے گہرے اثرات مرتب کیے ہیں۔ 

 :بین الاقوامی اثرات  •

o   والی برادریوں نے اپنی زبان کے ذریعے ثقافت کو فروغ دیا، خاص طور پر جنوبی ایشیائی اردو بولنے  عالمی سطح پر 

 ممالک اور تارکین وطن کے ذریعے۔

o  انگریزی اور دیگر زبانوں کے الفاظ اردو میں شامل ہوئے، جو عالمگیریت کا براہ راست نتیجہ ہیں۔ 

 :میڈیا اور انٹرنی  •

o  سوشل میڈیا اور ڈیجیٹل پلیٹ فارمز نے اردو کو عالمی سطح پر قابل رسائی بنایا ہے۔ اس کے نتیجے میں اردو بولنے

 والے مختلف ثقافتوں اور زبانوں کے ساتھ رابطے میں آئے، جس نے زبان میں تبدیلیوں کو جنم دیا۔ 

o  اردو ویب سائٹس، بلاگز، اور سوشل میڈیا پلیٹ فارمز نے زبان کو نئے اظہار اور الفاظ دیے ہیں۔ 

 :ثقافتی تبادلہ  •

o   زبانوں میں وراثت کو مختلف  اور ثقافتی  ادبی  اپنی  اردو نے  اور محاورے اپنانے کے علاوہ  الفاظ  دیگر زبانوں سے 

 منتقل کیا۔ 

o  اردو شاعری، گانے، اور فلمیں دیگر زبانوں میں ترجمہ ہو کر عالمی شناخت کا حصہ بن گئیں۔ 

یہ لسانی تغیرات نہ صرف اردو کی ثقافتی گہرائیوں کو اجاگر کرتے ہیں بلکہ اس کی بین الاقوامی اہمیت اور جدیدیت کو بھی  

نمایاں کرتے ہیں۔ اردو زبان کا ادب اور فنون، ساتھ ہی عالمگیریت کے اثرات، اسے ایک ترقی پذیر اور بااثر زبان کے  

 طور پر پیش کرتے ہیں۔ 
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یہ کہنے کی ضرورت نہیں کہ  وہ ادبی جرائد ،ادبی صحافت میں  کوئی بھر پور کردار ادا نہیں کرتے ،جن میں  ‘‘

میر ،اپنے تحفظات  اور اپنے ادبی مسلک کے ساتھ  ہر جگہ،ہر صفحہ پر  اپنی موجودگی کا احساس نہیں دلاتا 

کا تعین کرتاہے کا یہی عمل ہر جریدے کے کردار  رویوں سے ۔ادارتی موجودگی  ادبی  کو غیر  ۔رسالے 

 (۴) ’’ممتاز کرتا ہے اور ایک رسالے کو اپنے عہد کے ادبی مزاج،صورت حال اور رفتار کا آئینہ بناتا ہے

 

اردو زبان میں لسانی تغیرات کے مطالعے سے معلوم ہوتا ہے کہ تاریخی، سماجی، اور ثقافتی عوامل نے اس زبان کو کیسے متاثر   

اور زبانوں کے اثرات قبول کرتی رہی ہے۔ تحقیق   اردو کی ابتدا سے لے کر آج تک، یہ زبان مختلف تہذیبوں  کیا ہے۔ 

کے دوران صوتی، صرفی، اور لغوی سطح پر کئی تبدیلیاں دیکھی ہیں۔ ڈیجیٹل دور    سے ظاہر ہوتا ہے کہ اردو نے اپنی تشکیل

 میں اردو کے لیے کئی مواقع اور چیلنجز موجود ہیں، جن پر قابو پانے کے لیے نئے طریقے اپنانے کی ضرورت ہے۔ 

اردو میں لسانی تغیرات ایک مسلسل اور فطری عمل ہے جو تاریخی، سماجی اور ثقافتی عوامل کے زیرِ اثر پروان چڑھتا رہا ہے۔  

اردو زبان کی تشکیل و ارتقا میں برصغیر کی سیاسی تاریخ، مختلف سلطنتوں کے عروج و زوال اور تہذیبی میل جول نے بنیادی  

کی اور بعد ازاں انگریزی زبان کے اثرات نے اردو کے ذخیرۂ الفاظ اور اسلوب کو وسعت  کردار ادا کیا۔ فارسی، عربی، تر

بخشی۔ سماجی سطح پر ہجرت، شہری تمدن، تعلیم اور ذرائع ابلاغ نے زبان کے مزاج میں نمایاں تبدیلیاں پیدا کیں۔ ثقافتی  

لسانی سانچے کو متاثر کرتی رہیں۔ نوآبادیاتی دور  عوامل، جیسے رسم و رواج، ادب، موسیقی اور عوامی روایتیں بھی اردو کے  

 پاکستان کے بعد قومی شناخت کے تناظر میں اردو کو نئی جہات 
ِ
میں نئی اصطلاحات اور طرزِ اظہار متعارف ہوئے، جبکہ قیام

اور تیز رفتار بنا دیا ہے۔ یو  اور ڈیجیٹل ذرائع نے زبان کو سادہ، مختصر  اردو میں لسانی  ملیں۔ جدید دور میں سوشل میڈیا  ں 

زندہ،   کو  زبان  دار ہیں، جو  کا آئینہ  اور تاریخی تجربات  اقدار  تغیرات محض لفظی تبدیلی نہیں بلکہ معاشرتی شعور، ثقافتی 

 متحرک اور عصری تقاضوں سے ہم آہنگ رکھتے ہیں۔ 

سماجی عوامل بھی اردو کے لسانی تغیر میں نہایت اہم رہے ہیں۔ ہجرت، شہری تمدن، طبقاتی تقسیم، تعلیمی اداروں کا قیام اور  

بدلتے ہوئے معاشی حالات نے زبان کے استعمال اور اظہار کے طریقوں کو متاثر کیا۔ مختلف علاقوں میں بولی جانے والی  

 سے زبان میں لسانی تنوع پیدا ہوا۔ ثقافتی عناصر جیسے ادب، شاعری، داستان گوئی،  اردو نے علاقائی رنگ اختیار کیا، جس

اردو ادب میں مختلف   اور علامتی نظام کو مزید نکھارا۔  اردو کے مزاج  اور تھیٹر نے  لوک ادب، مذہبی رسومات، موسیقی 
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اور جدیدیت— تحریکات ترقی پسند  رومانوی،  اصلاحی،  روشناس  — جیسے  اور فکری جہات سے  اسالیب  کو نئے  زبان  نے 

 کرایا۔ 

شامل ہوئے،   تحریر  طرزِ  اور  بیانیے  اصطلاحات، علمی  نئی  اردو میں  سے  اثرات  زبان کے  انگریزی  میں  دور  نوآبادیاتی 

 پاکستان کے بعد اردو کو قومی زبان کا درجہ ملا، جس کے  
ِ
جنہوں نے زبان کی ساخت میں نمایاں تبدیلیاں پیدا کیں۔ قیام

 پر فروغ حاصل ہوا اور اس کی معیاری صورت کو تقویت ملی۔ عصرِ حاضر میں  نتیجے میں اسے سرکاری، تعلیمی اور ابلاغی سطح

ڈیجیٹل میڈیا، سوشل نی ورکنگ، ٹیکنالوجی اور عالمی رابطوں نے اردو میں اختصار، آمیزش اور نئے الفاظ کے استعمال کو  

اور ثقافتی تبدیلیو اردو میں لسانی تغیرات نہ صرف تاریخی  دیا ہے۔ اس طرح  ں کی عکاسی کرتے ہیں بلکہ زبان کو  عام کر 

 زندہ، متحرک اور عصری تقاضوں سے ہم آہنگ رکھنے میں بھی بنیادی کردار ادا کرتے ہیں۔ 
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   حوالہ جات

 ۔  ۳۰۸(،ص ۱۹۸۹:ترقی اردو بیورو ،  دہلی) ،اردو زبان اور لسانیات، مسعود حسین خان ۔۱

 ۔  ۲۳ص (،  ۲۰۰۴ایجوکیشنل پبلشنگ ہاوس،  :دہلی )، تاریخ ادب اردو  ، جمیل جالبی۔ ۲

 ۔  ۳۰۸(،ص ۱۹۸۹:ترقی اردو بیورو ،  دہلی)  نورالحسن نیر، نور اللغات  جلداولٌ ،۔۳

ی، ۔۴

گ

 

یش
ی

 ۔   ۲۳ص (،  ۲۰۰۴ایجوکیشنل پبلشنگ ہاوس، :دہلی )فرہنگ عامرہ ، محمد عبداللہ خان  خو

 فاؤنڈیشن)اسلام آباد:  ،ادبی اصطلاحات،پروفیسر ،انور جمال  ۔۵
ک
 ۔ ۱۵(،ص۲۰۱۲، نیشنل بُ

 ۔  ۳(،ص   ۲۰۰۲،  ا پریل    ۰۰۹۔  نور الہدی شاہ ،قدیم ادبی رسائل کے اداریےمشمولہ  آجکل ،) نئی دہلی:شمارہ نمر  ۶
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